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plus rapidement possible au pays d'origine 
des prisonniers ou à la Puissance qu'ils 
auront servie. 

Ces dispositions ne devront pas être 
interprétées comme restreignant l'activité 
humanitaire du Comité international de la 
Croix-Rouge. 

Article 80. 
Les bureaux de renseignements jouiront 

de la franchise de port en matière postale, 
ainsi que de toutes exemptions prévues à 
l'article 38. 

Ti t re  VII. 

De l'Application de la Convention à certaines 
catégories de Civils. 

Article 81. 
Les individus qui suivent les forces 

armées sans en faire directement partie, tels 
que les correspondants, les reporters de 
journaux, les vivandiers, les fournisseurs, 
qui tomberont au pouvoir de l'ennemi et 
que celui-ci jugera utile de détenir, auront 
droit au traitement des prisonniers de guerre, 
à condition qu'ils soient munis d'une légiti- 
mation de l'autorité militaire des forces ar 
mées qu'ils accompagnaient. 

T i t re  VIII. 

De l'Exécution de la Convention. 

SECTION I. 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES. 

Article 82. 
Les dispositions de la présente Con- 

vention devront être respectées par les 
Hautes Parties Contractantes en toutes 
circonstances. 

Au cas où, en temps de guerre, un des 
belligérants ne serait pas partie à la Con- 
vention, ses dispositions demeureront néan, 
moins obligatoires entre les belligérants qui 
y participent. 

de dem til Fangernes Hjemland eller til 
den Magt, de har gjort Tjeneste hos. 

Disse Bestemmelser maa ikke fortol- 
kes som en Begrænsning af Røde Kors' 
internationale Komités humane Virksom- 
hed. 

Artikel 80. 
Oplysningskontorerne nyder Portofri- 

hed for Postsager saavel som alle andre i 
Artikel 38 nævnte Fritagelser. 

Afsni t  VIL 

Om Konventionens Anvendelse paa visse 
Kategorier af civile. 

Artikel 81. 
Personer, der følger de væbnede Styr- 

ker uden direkte at høre til disse, saasom 
Korrespondenter, Bladreferenter, Marketen- 
dere og Leverandører, som falder i Fjen- 
dens Hænder, og som denne anser det for 
hensigtsmæssigt at tilbageholde, har Ret 
til Behandling som Krigsfanger, forudsat 
at de er forsynet med en Legitimation 
fra den militære Myndighed i de væbnede 
Styrker, de fulgte. 

Afsn i t  VIII. 

Om Konventionens Gennemførelse. 

SEKTION I. 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER. 

Artikel 82. 
Nærværende Konventions Bestemmel- 

ser skal under alle Omstændigheder respek- 
teres af de høje kontraherende Parter. 

Saafremt en af de krigsførende i Krigs- 
tilfælde ikke skulde have tiltraadt Kon- 
ventionen, forbliver dennes Bestemmelser 
ikke desto mindre bindende mellem de krigs- 
førende, der har tiltraadt den. 
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